
C MÉMORIAL DES DÉPORTES DE LA MAYENNE
Le Mémorial des Déportés de la Mayenne est un site de visite unique 
dans la région, qui rend hommage aux Mayennais déportés dans les 
camps de concentration ou d’extermination pendant la Seconde 
Guerre mondiale. On y découvre des objets ramenés des camps 
nazis, témoignages écrits et oraux de déportés, documents 
d’archives inédits, frises chronologiques, mur des noms présentés 
dans une scénographie sobre et adaptée à tous.
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DÉCOUVREZ MAYENNE 
de façon ludique avec le jeu de piste interactif 
«Le voyage de Gabin», en téléchargeant 
gratuitement l’application Baludik.

LES PONTS DE MAYENNE
La canalisation de la rivière sur notre secteur date du XIXème siècle. 
On y construit les quais, écluses, et maisons éclusières. Elle a 
permis de développer le transport des matériaux lourds jusqu’en 
1962 pour ensuite laisser place au transport routier. Charbon, 
pierres et céréales arrivaient sur la cale (partie basse en bordure 
de rivière). 3 ponts permettent aujourd’hui de relier les 2 rives :
le pont Notre-Dame, le viaduc et le pont Mac Racken. 
En août 1944, avant de se retirer de Mayenne, les allemands minent 
les trois ponts de la ville. Le pont de l’Impératrice  (à l’emplacement 
de l’actuel pont Notre-Dame) est détruit ainsi que l’ancien viaduc 
métallique. Seul le «Pont Neuf» est sauvé, grâce à un soldat 
américain du nom de «Mac Racken» qui lui donnera ensuite son 
nom. Ce pont marque aujourd’hui la limite officielle de section 
navigable.

B

SAINT - MARTIN’S CHURCH
A 12th century rust-coloured granite church which harboured an old 
priory. It was considerably modified during the 19th century by the 
construction of two aisles and an ambulatory with three radiating 
chapels. It has nice, carved capitals, an 18th century reredos in 
polychromatic wood, and a wooden statue of the 16th century depicting 
Saint-Martin, patron saint of the parish. A very attractive panoramic 
view over the town from the square.

 A

THE BRIDGES OF MAYENNE
The canalisation of the river in our area dates from the 19th century. 
Here are built streets running alongside the river, locks and lock 
keepers’ houses. This gave rise to the development of heavy goods 
transport up until 1962 when road haulage took over. Coal,stone and 
cereals used to arrive at the slipway (the lower part  of the river’s 
edge) 3 bridges today link the two banks : the Notre-Dame bridge, the 
viaduct and the MacRacken bridge. In 1944, before retreating from 
Mayenne, the Germans mined the three town bridges. Empress Bridge 
(where now the present Notre-Dame bridge stands) was destroyed as 
well as the old iron viaduct. Only “New Bridge” was saved, thanks to 
an American soldier called MacRacken, who later gave his name to 
this bridge. This bridge marks the official limit of the navigable 
section.
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BASILIQUE NOTRE DAME
Au XIème siècle, existait à cet endroit une petite chapelle dédiée à 
Ste Anne. Cet édifice, auparavant église paroissiale, est devenu en 
1900 une basilique. Deux matériaux y sont présents : le granit 
composant les lourds piliers du XVIIème siècle, et le tuffeau, la pierre 
des Rois de France utilisée pour les décors du chœur. L’une des 
chapelles abrite la réplique de la statuette en bois, de Notre Dame 
des Miracles, datant du XVIIème siècle, vestige du monastère des 
Sœurs du Calvaire.

D

PLACE DE HERCÉ
Cette place témoigne du passé prestigieux de l’ancienne cité avec ses 
vieux hôtels particuliers des XVIIème et XVIIIème siècle. L’ancien palais 
de la Barre Ducale (cœur administratif de la ville), nous dévoile un 
vieux campanile surmonté de la statue du duc Armand de la 
Meilleraye. En 1785, deux cadrans solaires viennent ponctuer la 
façade du bâtiment, où figurent les attributs de la Franc-Maçonnerie, 
influente à l’époque. Longtemps utilisé comme mairie, ce bâtiment 
est aujourd’hui reconverti en salle de réunions et de mariage. 
Légèrement en contrebas, la fontaine dite «Mazarin» avait été 
commanditée afin de disposer d’une réserve d’eau en cas d’éventuels 
incendies.
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THE MEMORIAL OF DEPORTEES OF THE MAYENNE
This unique site in the whole western part of France centres around 
two complementary spaces : that of memory and of vigilance. Objects 
brought back from the nazi camps, exhibitions, timelines, walls with 
names, written and oral testimonies of the deportees, are presented in 
a special atmosphere and adapted for everybody. More than a place of 
memory and reverence, the Memorial is a place of sharing, of artistic 
expression, of information and watchfullness. This Memorial seeks to 
act as the conveyor of memory and to awaken conscience in the face 
of current events.
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THE “NOTRE-DAME” BASILICA
In the 11th century, there existed on this spot a little chapel dedicated 
to Ste Anne. This edifice, then the parish church, became a basilica in 
1900. Two materials are to be found: granite forming the massive 17th 
century pillars, and tufa, stone of the Kings of France, for the chancel 
décor. One of the chapels has a replica of the wooden statuette of Our 
Lady of Miracles, dating from the 17th century, a relic from the Sisters 
of Calvary convent.
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HERCÉ SQUARE
This square bears witness to the old town’s prestigious past with its 
old 17th and 18th century private mansions. The former ‘Barre Ducale’ 
palace (the administrative heart of the town) unveils an old bell-tower 
topped by the statue of the duke Armand de la Meilleraye. In 1785, two 
sundials enhanced the façade of the building, on which appeared 
symbols of freemasonry, influential at that time. For a long time 
serving as the town hall, this building is today converted to rooms for 
meetings and weddings.Slightly lower down, the “Mazarin” fountain 
had been sponsored in order to provide a water supply in case of fire.
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PLACE DE CHEVERUS
Elle est également encadrée d’hôtels particuliers des XVIIème et 
XVIIIème. À l’emplacement de la guillotine, sous la Révolution, se 
dresse aujourd’hui la statue représentant le Cardinal de Cheverus 
(né au n° 40 de la rue du 130ème RI) réalisée par David D'Angers.
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CHAPELLE DES CALVAIRIENNES
Elle faisait partie du couvent des Sœurs du Calvaire. La façade nord 
est attribuée à l’architecte Corbineau. C’est ici qu’en 1630, un 
mystérieux cavalier apporte une statuette de la Vierge (présentée 
dans la basilique). L’édifice est classé monument historique depuis 
1967. La chapelle est ouverte lors des expositions temporaires d’art 
contemporain organisées par le centre culturel « Le Kiosque ».
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LE PARC DU CHÂTEAU 
En arrivant de la place Juhel, se dresse à droite, le théâtre 
municipal, construit en tuffeau en 1890, et à gauche l’ancienne 
Justice de paix, construite en 1907. Au XIXème siècle, la basse-cour du 
château se transforme en jardin public. Le kiosque à musique en est 
le symbole. Au fond du parc, le Château de Mayenne est constitué 
d’un bâtiment d’époque carolingienne (Xème siècle), agrandi aux XIIème 

puis au XIXème siècle. Il abrite aujourd’hui le Musée du Château, 
présentant une collection d’objets médiévaux, et de jeux de société 
des Xème  et XIIème trouvés in situ. Dans la haute-cour, se dessine un 
jardin d’inspiration médiévale, conçu à partir de documents 
historiques sur les plantes et jardins du Moyen-Age.

H

THE CALVAIRIAN CHAPEL
This was part of the Sisters of Calvary convent. The north face is 
attributed to the architect Corbineau. It was here, in 1630, that a 
mysterious horseman brought a statuette of the Virgin (now in the 
Basilica). The building has been classed as an historic monument 
since 1967. The chapel is open during temporary exhibitions of 
contemporary art organized by the cultural center «Le Kiosque».
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THE CHATEAU PARK 
On arriving at Juhel Square, there on the right is the municipal 
theatre, built in tufa in 1890 and, to your left, the former Law courts, 
built in 1907. In the 19th century, the low courtyard of the castle 
became a public park. The bandstand is its symbol. At the end of the 
park, the Castle of Mayenne consists of a building from the Carolingian 
period (10th century), extended in the 12th and 13th centuries. Today it 
harbours the Castle Museum, offering a collection of medieval objects 
and board games of the 10th and 11th centuries found on the site. In the 
high courtyard, there is a medieval garden, wich was designed from 
historical documents on plants and gardens of the Middle Ages.
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START AT THE TOURIST OFFICE
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A ÉGLISE SAINT - MARTIN
Eglise en granit rouillé du XIIème siècle qui abritait un ancien prieuré. 
Elle a été fortement remaniée au XIXème siècle avec la construction 
des deux bas-côtés et d’un déambulatoire avec trois chapelles 
rayonnantes. Elle abrite de jolis chapiteaux sculptés, un retable en 
bois polychrome du XVIIIème siècle, et une statue de bois du XVIème 
siècle, représentant Saint - Martin, patron de la paroisse. Très joli 
panorama sur la ville depuis le parvis.
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CHEVERUS SQUARE
This is also framed by town houses and mansions from the 17th and 
18th centuries. Where was once the guillotine, during the Revolution, 
now stands a statue by David d’Angers, representing Cardinal de 
Cheverus, who was born in No. 40 rue du 130ème RI.
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LES VOYAGEURS / BISTROT D’ALSACE
MAYENNE
17, place Georges Clemenceau

02 43 04 37 83
Bistrot d’Alsace  Mayenne - Taverne 
lesvoyageurs53@orange.fr
www.lesrelaisdalsace.com 

10 chambres
Prix (base chambre double) : de 41€ à 55€
Prix petit déjeuner : 6,50€
Peut accueillir des vélos
Fermé le dimanche

• Menus à partir de 13,90€, 14,40€, 17,40€
• Plat du jour à 9,90€ + carte
• Spécialités : choucroute, flammekuche, les mijotés  
  des Relais, moules, salades, burgers
• Ouvert midi et soir, de 8h à 00h
• Fermé le dimanche 

LE GRAND HÔTEL*** 
MAYENNE
2, rue Ambroise-de-Loré
    02 43 00 96 00
grandhotelmayenne@wanadoo.fr
www.grandhotelmayenne.com

22 chambres Logis de France
Prix (base chambre double) : de 85€ à 110€
Prix petit déjeuner : 12€
Parking privé fermé  

• Centre-ville et bord de rivière
• Menus de 24,90€ à 37€
• Plat du jour de 11,90€ à 17,90€ + carte
• Formule “Bouchon” à 19,90€ du lundi au vendredi, 
  uniquement le midi
• Plats terroirs
• Terrasse panoramique
• Parking privé et fermé
• Restaurant fermé le samedi midi et dimanche toute l’année et  
  samedi soir du 01/11 au 30/04
• Ouverture possible pour les groupes
• Fermé pendant les vacances scolaires de Noël et le mois d’août

2  LE CONTINENTAL
MAYENNE
1, place Clemenceau

02 43 00 48 82
artscafe@hotmail.fr

• Ouvert du lundi au samedi
• Fermeture le dimanche   
• Service midi et soir
• Terrasse ensoleillée
• Formule complète entrée + plat + dessert : 14,90€
• Entrée + plat ou plat + dessert : 12,90€
• Plat : 9,90€
• Menu enfant : 9,90€
• Moules/frites suivant arrivage
• Plat végétarien
• Snacking

BRIT HÔTEL*** 
MAYENNE
ZA de l’Huilerie - 2, route de Saint-Baudelle

02 43 00 71 71 
mayenne@brithotel.fr

37 chambres
Prix (base chambre double) : 72€ (en direct)
Prix petit déjeuner : 9,50€
Parking privé gratuit et clos

• Menus à 15,90€  
• Buffet à volonté
• Ouvert du lundi au jeudi soir, et sur demande
• Fermeture week-end et jours fériés HÔTELS

HÔTELS - RESTAURANTS
1

2 1 LA TOUR DES ANGLAIS 
MAYENNE
13 bis, place Juhel 

02 43 04 34 56
contact@latourdesanglais.com
www.latourdesanglais.com 

20 chambres
Prix (à partir de) : de 69,50€ à 99,50€
Prix petit déjeuner : 9,50€

• Parking privé gratuit, local vélos gratuit
• Fermé le dimanche soir et certains week-ends
• Très calme
• À côté du château et de son musée, cinéma et restaurant
• Vue panoramique sur la rivière la Mayenne

RESTAURANTS

et

Restaurants
Hotels

Restaurants
Hotels
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11

Place Georges 
Clemenceau

Accueil Vélo

OFFICE DE TOURISME  
VALLÉE DE HAUTE MAYENNE          

Quai Waiblingen - 53100 Mayenne
 +33 (0)2 43 04 19 37
 info@valleedehautemayenne.fr

www.hautemayenne-tourisme.com

WifiLogis de France

3 LA FORGE
FONTAINE-DANIEL

02 43 00 34 85
www.laforge.restaurant
contact@laforge.restaurant

• Nouveau chef William Blondel
• Menus de 21,50€ à 60€
• Cuisine au goût du jour
• Fermeture hebdomadaire le dimanche soir, lundi et mardi
• Mentionné dans le Guide Michelin 2023
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4 BEAU RIVAGE*** 
MOULAY
23, Chemin de Beau Rivage
Route de Saint-Baudelle par RN 162 (halte fluviale)

02 43 00 49 13
fbeaurivage@9online.fr
www.restaurantbeaurivage.com

8 chambres - Au bord de la Mayenne
Prix (base chambre double) : 86€
Prix petit déjeuner : 10€
Hôtel ouvert tous les jours

• Menu de 20,90€ à 48,50€ + carte
• Soirée étape : 91€
• Rôtisserie à la broche : Volailles et poissons rôtis à la broche
• Plat du jour - Formule déjeuner à 17€
• Pergola au bord de l’eau, salle avec vue panoramique, rotonde     
  de 50 places, véranda de 80 places, salle de mariage et   
  séminaire 250 places
• Restaurant fermé le lundi et dimanche soir

5  LA MARJOLAINE*** 
MOULAY
Domaine du Bas-Mont
Route de LAVAL par RN 162 (3 km de Mayenne)

02 43 00 48 42 - Fax 02 43 08 10 58
lamarjolaine@wanadoo.fr
www.lamarjolaine.fr

41 chambres (dont 7 avec sauna individuel)
Prix (base chambre double) : de 84€ à 148€
Prix petit déjeuner : de 12€ à 13€
Mini-bar, terrasse, parc boisé
VTT mis à disposition de la clientèle (85 km de parcours 
sécurisés)
Piscine chauffée
Salle de remise en forme
Hôtel ouvert 7/7

• Formule entrée + plat ou plat + dessert 18,80€
• Menus 23€ (sauf le week-end)/36,50€ + carte 
• Spécialités : Langoustines rôties, beurre aux agrumes, 
  fenouil aux épices. Pigeonneau de chez François Jardin et magret 
  fumé aux lentilles vertes
• Restaurant fermé le vendredi toute la journée et le dimanche soir
• Fermeture de l'établissement pour congés : 17/02 au 05/03
  inclus. Du 24/04 au 30/04 inclus. Du 27/07 au 06/08 inclus. 
  Du 30/10 au 05/11 inclus.

  

3

1 LA RAJASTHAN
MAYENNE
13 Bis, Place Juhel

09 84 34 08 32

• Restaurant indien, spécialité pain maison au fromage ou à l’ail
• Menus de 13€ à 24€, menu enfant à 11 €
• Plat du jour ou service à la carte
• Service midi et soir
• Fermeture hebdomadaire le lundi
• Terrasse avec vue sur la Mayenne
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